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1, Pénteken Au'gustus 
igoó - ik éfi tendőben. 

B i i 

A' F E L S . C S A S Í Á R N Á Í C É S A . K I R A L t N A K 

índúít Bétsből, Pénteken Au'gustus 1 5 - i k n a p j á a 

n F.-*-*-lsó Aus t r iábap még szünet, nélkül tar t a z es-
s o s i d ő , hanem a', f e l ső részeken t a lám ismét-jó i d ő k 
j á r n a k ? min thogy á ' l ) u n á v i z é | a ' m e l l y igen meg-
á rado t t v a l a ^ n a g y o t szá l lo t t . , 
r , Itt köve tkcEnes ő Császá r i és Apostoli K i r á l y i 
Fe l s égének a ' N é m e t B i r o d a l o m béli t Császá r ság 
ró l v a l ó lemondása után ha tároz ta tó t t há rom félé 
T i t u l u s a i a z eredeti l i e á k r n y e i v e n : 

v .. .. J'.Nagx Tituiuí: : 

. N o s Franciscüs I. ó\vim. . favente clemerit iá 
Aus t r i a ; Imperátor;' H i e r o s o l y m a e , Hungár iáé , Bo» 
í e tn í ae , Da lmát jae , C r o a t i a s , S í a v o n i a e , . G é l i c i a é 
*£ Eódoiiériaé Réx} A r c h i d u r Á«s t r iae | E ö t í i a n a -
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g i a e , Sal i sburgi , Wircetourgi et in F rancon iaDuxj 
B u x S ty r i ae , Car in th iae et Ca rn iö l i a e ; Magnus D u x 
C r a c o v i a e . ; Magnus Pr inceps T r a n s i l v a n i a e ; Mar-
ch io M o r a v i a e ; D u x Sandomi r i ae , M a s s o v i a e , Lu-
b l i u i , superioris et inferioris Si lesiae , Osveciniae 
et Z a t o r i a e , T e s c h i n á e et F o r o - J u l i i & c . ; Princeps 
Berch to ldsgadenáe et M e r g e n t h e m i i ; C o m e s H a h s -
b u r g i , K y b u r g i , Gor i t i ae et G r a d i s c a e ; Marchio in
fer ior is ct super ior i s L u s a t i a e , nec non Istriae; D o -
minus T e r r a r u m V o l l h y n i a e , P o d l a c h i a e e t Berés t i , 
T e r g e s t i , in F reuden tha l , Éu lenberg et March iae 
S l a v o n i c a e etc. etc. 

ul' Közeprö Titulus. 

Nos FranciscüsI. d iv ina favente clementia Aus-
triae I m p e r á t o r ; H i e r o s o l y m a e , Hungáriáé, Bohe-
m i a e , D a l r a a t i a e , Croa t i ae , S í a v o n i a e , Ga í ic iae 
et L o d o m e r i a e R e x ; A r c h i d u x A u s t r i a e ; Lothar in-
giae, Sa l i sbu fg i , Wirceburg i et in F rancon ia D u x ; 
Magnus Dux Cracoviae; MagnusPr incepsTransyl -
vaniae; Dux S t y r i y , Carinthiae^ét Carn ioüae , Su
per io r i s et Inferioris S i l e s i a e ; Pr inceps Berchtolsga-
denae et M e r g e n t h e m i i , C o m e s Habsburg i etc. etc. 

v í ' Kitsiny Titulus. 

N o s Franciscüs 1. d iv ina favente clementia A u s -
tr iae Imperá tor , H u n g á r i á é , B o h e m i a e , G a í i c i a e , 
L o d o m e r i a e etc, R e x , A r c h i d u x Aust r ia* etc. 

A ' N a g y T i t u l u s ekképpen fordittathatik ma
g y a r r a — 

Mi Első Ferencz, Isten kegye lmébő l Aus t r ia 
Császár ja , Jerusalemnek, M a g y a r országnak, Cseh 
..-r-^áinak, D a l m a t z i á n a k , H o r v á t h országnak, S l a -
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v o n i á n a k , Ga l i t z íának és L o d o m e r i á n a k K i r á l y a , 
A u s t m i FÖ Her tzeg; Lothar ing tának , S a l c z b u f g n a k , 
Wi i r czburgnak , F rankoniának , St i r iának, Kar in th iá -
nak, Ka rn io l i ának Hertzege; K r a k o y i á n a k N a g y Her-
tzege ; E rdé lynek N a g y Fe jede lme ; M o r v a o r s z á g ' 
M . r k g r ó f ja ; S a n d o m i r i , M a z ö v i a i , L u b ü n i , F e l s ő 
és A l s ó S l éz i a i ; A u s c h w i t z i , Z á t o r , . T e s c h e n i , F r i -
au l i a i Her tzeg ; Berchtolsgadeni és Mergen the imi 
F e j e d e l e m ; Habsburgi , Kyburg i , G o r i t z i a i , G r a d i s . 
k a i Fe jede imi Gróf, Fe l ső és Alsó Lausn i tz i 's Is t r ia i 
M a r k g r ó f , V o l h y n i a , P o d l a c h i a , B rze sz ,T r i e s t , F r e u -
denthal , Éulenberg , 's a ' Vindus M a r k h j o n a t u s U r a , 
e tc . etc. etc. 

Középső Titulus, 
„Mi Élsö Ferentz, Isten k e g y e l m é b ő l A u s l r i a 

Császár ja ; Jerusalemnek,' M a g y a r o r szágnak , C s e h 
o r s z á g n a k , Da lmatz iának , Horvá th o r s z á g n a k , S l a -
voniának, G a l i c i i u a k , és L o d o m e r i á n a k K i r á l y a y 
Aust r ia i F ö Herweg; Lo tha r ing iának , S a l t z b u r g n a k , 
W i i r c z b u r g n a k , és F rankon iának Her tzege , Kra» 
k o v i á n a k N a g y Her tzege; E r d é l y n e k N a g y Fejed*"' 
m e ; Stir iának. Kar in th iának, K a r n i o l i á n a k J: 

és A l s ó S léz iának Her tzege , B e r c h l o l s g a d w 'V 
gentheimi Feje i l^fem; Habsburg i F e j e d e t 
e tc . e ic , 

A"1 Kitsiny Titulus. ^ 
Mi Első Ferentz, is ten kegye lmébő l , , ^ 

o r szágnak , Cseh országnak , Ga i icz iának , és. , e»» 
m e n á n a k K i r á l y a , e t c . ; Aus t r i a F ó Herczeg 

F r a n t z i a B i r o d a l o m . 
A ' F ran tz i a ü d v a r i Újság kiadta a ' Zs id t í N x ^ 

zeti G y ú i é s i í f á r i s b a ö sz sze - h iva t t a to t t s z é n 
O a v 
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l y e k la js t romát . A ' F ran tz i a B i roda lom béüeK 
9 5 - t ö n vannak, ide s z á m l á l v á n a' Piemonti Z s i -

' dók küldött jeiket i s . . O l a s z o r szágbó l még nem 
érkez tek-meg a ' Z s i d ó K é p v i s e l ő k . 

Július 20-kán tartotta a' Gyű lés a' Császár i há 
rom B i z t o s o k ' je lenlét iben, kiknek e g y g v i k e a ' V a l 
l á s ' do lga i ra ü g y e l ő Minis ter Porta/is, a ' m a g a e l 
sö ülését. L e g e lőbb is egy E lö lü i á t , két T i t o k 
noko t , és hár i im V o k s z e d ő t vá losz to t t magának, 
Furiado nevű B o r d e a u x v á r o s s á bél i Zs idó vá l a sz 
tá tot t a ' V o k s o k többsége á l t a l e lö lü lővé . 

A ' m á s od ik ülés t Július 29 kén tartották a' Zsi 
dó K é p v i s e l ő k , me lynek a lka lma tos ságáva l i l yen 
beszéde t intézet t hozzá juk Mvlc á ' Császá r i e lső 
B i z t o s : — 

„ U r a i m , Ö C s , K i r . Fe l sége minket nevezett•>lei 
mint B i z t o s o k a t , h o g y a ' benneteket i l l e tő kör-
u y ü l á l l á s ó k a t e l i n t é z z ü k ; ma ped ig o í y a n czéllal 
kü ldö t t h o z z á t o k , h o g y a? Zsid<$at i l lető intézetei t 
tud to tokra adjuk. Ha szintén sokak közzu le t ek 

^ - n n e l í a ' . t i í l e ^ o kiterjedő b i roda lomnak éppen a ' 
* ^ a ^ - s z e g e l e t é i r ö l gyüh&éztfek iá i d e ; egy sinis 

íárV -'gjan m é g is közöt te tek o lya r t , a 5 ki a z t a ' 
"Sj 'at n e tudná, j a ' mélyr% nézve Ö Fe lsége 

^ a ^ a e { eket öszsze hívat ta tot t - Mint tudjá tok, so-
ő { j e

 t ' ti hi tetek 1 sorsosi közzú l o lyan panaszokra 
a,, ' i k a lka lma tos ságo t a ' m e l l y c k éppen a ' thro-
r s i g ha to l t ak , Ezen panaszok fundamentomosok 

/ t J tak u g y a n , hanem ö Fe l sége még is elégnek 
tar tot ta a ' v e s z e d e l m e t a ' m a g a fo lyamat j aban 
tsak í e i u r t ó z t a t u i , a d d i g , míg t i teket maga toka t 
megha iga tha t az o r v o s i e s z k ö z ö k eránt. Két t ség . 
kívül m e g fogjá tok é i d e m e l a i ti idai ezt az a t y a i 
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Rtegkiméiltetést , é s megesmér i tek a ' r á tok b í za to t t 
t á rgynak fontos vol tát . T á v o l l é g v e n , h o g y a z t 
a z O r s z á ^ l ó s z é k e t a ' mel ly alatt é l tek, ugy néznétek , 
mint a ' m e l l y ellen néktek tusakodni ke l l ene , in
kább v i l á g o s s á g o t fog tok néki szo lgá l ta tn i a z o n jó 
d o l g o k b a n , a ' me l lyek ál ta l néktek haszná lha t . E k 
képpen fogjátok megbizonyitaf i i , h o g y a ' F ran tz i -
á ' inak t apasz ta l á sa ika t hasznotokra tudtá tok fordí 
t a n i , és h o g y a z emberi nemzetnek e g y é b részé tő l 
n e m v á l t a t o k el egészszen . A z o k a' t ö r v é n y e k a ' 
m e ' i y e k ezen fö ldnek színén a ' ti v a l l á s o t o k o n lé
v ő s z e m é l l y e k e le ikbe szabat ta t tak , felet tébb kü-
Jömbkü lömb félek vo l t ak , és igen g y a k r a n diktá l -
ta t tak tsak a ' szempi l lanta t tó l függő kö rnyü lá l l á sok 
tó l . Hanem, va l amin t a ' ti mostani Öszszegyüle -
kezésefeknek példáját sertlmi féle Krón ika n e m mú
latja a ' Keresz tyéni s z á s z a d o k b a n , i l yeoképpen ép
p e n most f o g t o k tideg e l ő b b igasságosan megítél* 
I A H J I ; a' ti so rso toka t e g y ke resz tyén Fe jede lem 
fogja v é g K e p p e n megha tá rozn i . Ö F e l s é g e a z t a k a r -
ja , hogy ti F r a n U i á k k á l egye tek : e g y e d ü l t sak 
toi .etek függ, hogy ezen nevezete t t u l a jdono tokká 
t e g y é t e k ; erre mél ta t lanoknak lenni, éppen a n n y i , 
m.nt arról egészszen lemondaui . A z e lö tekbe ter-
jesz te iénqö kérdések előttetek f e l o l v a s t a t n a k : kö
telességetek leszen a z o k erant maga toka t egész
szen a z 1 igassággal m e g e g y g y >.Öleg k i n y i l a t k o z 
ta tn i . M i a ' mai n a p o n mondjuk e l ő t t e t e k , és ez t 
fogjuk eszetekbe juttatni szünet n é l k ü l : hogy a"mi-
dOu e g y i l y e n á l landó és i lyen i g a s s á g o s M o n a r k h s , 
a ' ki éles látása á l ta l mindent í g y é s z r e venni, í g y 
megju ta lmazni , , és í g y büntetni tud, a ' m a g a alat t 
va ló i tó l k é r d e z ő s k ö d i k ; a k k o r ezek, ha i g a s s á g o s 
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ny i l a tkoz ta t á s t nem t e s z n e k , o lyan büntetésre mél . 
tók , mint a ' mi lyen v a k o k önnön j a v o k r a nézve 

Ö Felsége az t a k a r j a , U r a i m , h o g y tanáts-
kozása i toka t leg n a g y o b b s z a b a d s á g g a l tartsátok. 
M i h e l y e s t fe lé le te i teke te l in téz i tek , E lö lü lő tök azon
nal á l ta l fogja nékünk a z o k a t adni. A ' mi min
ket i l l e t , igen n a g y b u z g ó s á g g a l óha j t juk , h o g y 
o lyan jelentést tehessünk a ' Császá rnak , hogy a z 
6 Ee lsége ' S idó a la t tva ló i közö t t hűségesnél e g y é b 
e g y siuts, és minnyájan el tökél le t té tek maga toka t 
a r r a , h o g y a z o n t ö r v é n y e k h e z és erköltsi rendelé
sekhez szabjá tok m a g a t o k a t , a ' rtiellyeket minden 
Frau tz iák követni és betölteni kö te lez te tnek ." 

. A ' Par i sban lakó Augus tana hiten l évő l a k o . 
sok, ez ideig tsak a ' Suéd^ és Dánus Röve l t s ég i 
kápo lnákban g y ü l e k e z t e k öszsze ,.Isten t iszteletre. 
3M«'g parantsól ia Napóleon Csiszár, hogy ezeknek 
is tulajdon templomjok l egyen ennekutánna 

T s a k n e m meséiésnek lehet t í ^ a n i a ' f á i i s i l e 
ve lekben a z t , h o g y L o r d Yarmouth, a ' k i ott a z 
A n g l i a i O r s z á g t ó s z é k nevében d o l g o z i k a' békes
ségen, o l y a n kevéssé let t v o l n a a' F ran tz ia és O-
rosz B i r o d a l m a k közö t t v a l ó békességes a lkudozás 
nak mivo l t a felöl tudós í t ta tva , h o g y tsak miut vé 
letlen újságot ugy tudta vo lna meg annak k imene
telét; 's midőn ennek ha l lására siettséggel Oubril 
úrhoz ment v o l n a , m á r ez akkor Pétersburg felé út
nak is indult volt. 

N é m e t B i r o d a l o m . 

Eegensburgból Augus tus ' í-sö napján. JSapo-
lenn Császá rnak a ' Réuusi Szötrettseget t á rgyazó 
N y i l a t k o z t a t á s a , a ' mel ly et a ' F ran tz i a A g a u £a~ 
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•mer úr í t f a ' Dié tának által adott , ekképpen hir
dettetett - k i a ' N é m e t és e g y é b közönséges l e v e 
l ekben : -— 

„ A l á b b i r t , 6 F r . C s . és O l a s z K i r Fe l ségének 
a ' Német B i r o d a l o m Diétájánál l é v ő Ágense , paran-
t so la to t ve t t ö Fe l ségé tő l az eránt , h o g y a ' k ö 
v e t k e z e n d ő Ny i l a tkoz t a t á s t terjeszsze a' D i é t a elei
be . — 

„ ö Fe l ségek a ' B a v a r i a i és Wii r t tembergi K i 
r á l y , t o v á b b á a ' Regcnsburgi , Badeni , Berg i , Hes-
sen-Darmstadt i , és Nassaui , Ország ló i FelsÖséggel 
b í ró Fe jede lmek , va l amin t szintén a ' N é m e t B i roda
l o m dél i és uapnyugot i részejnek több más Feje
de lmei is meghatá roz ták magokban , hogy egy olyan. 
Szöve t t sége t formáljanak e g y g y ü t t , a ' m e l l y őke t 
jövendőre nézve minden b i zony ta l anság ellen bá 
torságba he lvhez tesse j a* m e l y h e z képpes t meg
szűntek a* Német B i r o d a l o m Rendjei lenni. A z a z 
á l l apo t , a ' m e l y b e e z e k * ' szöve t t séges U d v a r o k a ' 
Posoni békességkötés á l ta l egyenesen , a z e z e k n e k 
határa ikon be lő l l é v ő v a g y s z o m s z é d o s U d v a r o k 
ped ig mel les leg he lyhez te töd tek v a l a , nem enged
he tvén meg a z t , h o g y ezek egysze r smind a ' B i r o 
d a l o m n a k is Rendjei lehessenek, szükséges va l a ra
jok nézve ujj p lánumot r ende ln i , és o lyan intéze
tet tenni, a ' m e l y e lenyésztesse az t a z e l lenkezést , 
a ' m e l l y szüntelen v a l ó v á l t o z á s n a k , nyugha ta t 
l a n s á g n a k , és veszedelemnek kútfeje lett v o l n a . 
A' F r a n t z i a B i r o d a l o m , a ' m e l y r e nézve igen fon
tos k ö r n y ü l á l l á s az , h o g y a' tsendesség a' N é m e t 
B i r o d a l o m déli részein fennálljon , és a' me ly nem 
kéte lkedhete t t azon , h o g y a z ő seregeinek a* Rénu-
son v a l ó a l t a l t aka radássok után a z egyenet lenség , 
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a ' m e l y az e l lenkező , bizontalnn, roszszul határoz-
tátott és roszszúl értett Öszszeköttetéseknerk a' kö* 
vé tkezések , azonnal ismét veszedelmeztet l ie tné ezerí 
népeknek t sendességeke t , és ta lám még szárazon 
v a l ó hadat is ger jesz thetne , 's a ' me l ly egyéb te
kintetben is szövet t ségése inek j a v a k a t e lö mozd í 
tani , 's azon jókra n é z v e , a ' me l lyek nékiek a 1 P o s o -
úi Kötésben ígér te i tek , és a ' me l íyekér f nékiek a\ 
Fran tz ia B i r«da lom kezességet v á l ó i t , őket bátor
ságba he lyhez te tn i , kö te les v o l t , az ö ö s z s z e s z ö v e i -
kezesekben e g y e b e t ezen Kötésnek természet sze
rént v a l ó és szükséges köve tkezés iné i nem látha
tott . A ' s zá szadokró l s z á z a d o k r a e g y m á s n y o m á b a 
lassanlassan köve tkeze t t v á l t o z á s o k , már tsak a z ár-" 
n y é k á t hagy t ák v a l a fenn a ' régi Kens t i iu tz iónak . 
A z ; i d ő annak S z ö v e i t s é g e s tagjai k ö z ö t t , a z 6 egy
más tó l va ló függésekben á l lo t t regi erőt és nagysá
go t meg szüntette va íá . A ' Dié tán nem váíí meg 
többé az az aka ra tbé l i egjtfég, a' nielíy meg'kiván-
tá tot t vo lna . 4 Z u tóbb i ;h i rom K o á l i t z i o k kövétke-" 

^fl^Ú^^f0^^^^^ijü^a^k^^ó az. el,-, 
gyéhgufes t . " Hanr ióvéránák P ruszsz i ánoz ' v á l ó tsa-
to l ta ta ta á l ta l ^ a z e g y g y i k V á l a s z t ó Fe jedelemség 
ki ol ta tot t v a l a ; a z É s z a k n a k e g y g y i k K i r á l y a (a-
Svvédj e g y é b t a r t o m á n y a i h o z tsátolta Vala ' a ' 'Biro
da lomnak e g y g y i k t a r t o m á n y á t ; ' a ' Posdni Kötés 
t e l y e s Felsőséget í n g e d / é n ' a ' B á v a r i a i és W ü r t e m . 
bergi K i r á l y o k n a k ' s a ' B á d e n i V á l a s z t ó Fejedelem
nek , a ' t öbb V a i a s z t ó Fe jede lmek is hasonló Fel
sőséget sürgettek szüne t l enü l , 's k ívánha t tak is, , de 
a ' mel ly a z o n k ö z b e n a ' B i r o d a l o m í r á s a i v a l és K o c - ; 

Sti lutziójával meg nem ál lhat . 

, .Ö Fe lsége tehát a' C s á s z á r és K i r á l y , kötelez-
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tátik k iny i la tkoz ta tn i , h o g y a' N é m e t B i r o d a l o m 
Kónst i tutz ióiának lételét többé meg nem esméri , 
azon Pr inczeknek azonközben , á' k i k b ő l mos tan 
a* Német B i r o d a l o m á l l , különkülön mihnyá jok-
nak Fe l söségeke t megesmérvén, ' s e z e k k e l ' ennek-
utánna is o lyan függést tartván-fenn, hijnt a z Eu
r ó p a i minden más független Ha t a lmasságokka l . 

, .Ö Fe lsége a ' Császá r és K i r á l y , f e l v á l ó T t a a' 
Rénusi Síövetts'e^ Protektor inak t i tulusát. E z t Ö 
tsupán tsak a ' bék/es.ségre, va ló tekintetből tsele-
kéc í ie , 's meg' azér t i s , h o g y az", ö közbenjárása 
mindenkor segí tő eszközül szolgá lhasson á* gyen-
gék és e i ö s s e b b e k közö t t^ ' s mege lőzze á z egyene t 
lenségnek' és zűrzavarnak minden, riejneifc «•*£"' 

többi a\ jövő árkusban következik.y 
Hannoverálóí Ju{.' 28-káoí" M a 50 szekerek ér

kézének Ber l inből , íMagdebúrgbó], &c, ide , a ' mel
l j tfc hadi készületekkel ( m u c i t z i ó v a l ) v o l t a k ter
hel te tve. Még két i l yen szá l l í tó t s o p o r t o k á t vár
nak. E z e k mind itt maradnak , m i n t h o g y Ham*ín 
v á r a már joí meg v a n minden fele készü le tekke l 
erössUteJ.ve, ' * , 
*" Augsbúr§ből]\$< 28-kán, Á? me ly seregek á' B a -
var iában fekvő, Frantz ia Bagy tábornak erossítéseré 
meg indultak v a l a , még mind folytat ják Htjokat sza 
k a d a t l a n u l . ' A ' G e n e r á l i s o k , b i z t o s o k , é s V i á b ö r i ' 
g a z d á l k o d á s h o z tartozó személyek , szünetlenül ér
k e z n e k ide a ' Rénus felől . E g y s z ó v a l ' , a ' F r an t z i a 
se regeknek mozgásaikat mindennap látjuk , ' s h o g y 
Ingols tad és Landshut kozÖt egy 50 v a g y 60 ezer 
e m b e r b ő l á l l ó , szemmellartó sereg gyü lekezne ösz -
s z e , ha l l j uk ; hanem, hogy miDcl ezekke l mire le< 
py'ea a' c z é l o z á s , senki nem tytíja. Némelyek_ úgy 
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vé lekednek , h o g y a' Német Bi roda lombél i ujj inté
zetekre n é z v e tartódnának mind ezek szükségesek
nek lenni. A ' mel ly seregek Wur tzburgon á t l a l ' a ' 
S z a k s z o n i a i Her tzegség ' határai felé elö nyomul tak , 
a' Wür tzburg i határokon- túl még eddig nem léptek. 

jyionakhiumbál Augus tus í-ső napján. A ' Ré-
nusi LSzövettségnek Konst i tu tz io ja szó szefént még 
eddig kihi rdet te tve nem lévén, annak tsak a ' főbb 
t z i k k e l y e i fe lől emlékeznek ' még m a is a' közön
séges í rók . I lyenek a' többek közö t t a z itt k ö v e t 
k e z ő k : — M a g á b a n megszűnvén i lyen módon a ' Dié 
ta Regensburgban ,ez t ennekutánna egy Kongresz po-
tólja-ki F r a n k o f u r t u m b a n , de a' mel ly nem leszen 
szüntelen t a r t ó , hanem tsak a' környüláIá l lások« 
nak k ívánságok szerént hivat ta t ik öszsze . A ' K o -
adjútor Ka rd iná l i s Fesch, mint a' m a g a (munic i -
p a l i s ) vá rosában Frankofur tumban fog lakni , és 
k o r m á n y o z z a a ' Kóngresz t . A z eddig vo l t V á 
lasz tó F e j e d e l m i - F ő K a n c z e l l a r i u s , Fe l ség i mél-
mé l to ság ra emeltetvén, és még bizonyos birtokokat 
kapván, vagy Regensburgban, vagy pedig ha tá
lára ez másnak a d ó d n a , v a l a h o l másutt fog l a k n i t 

A z o n Német H á z a k k ö z z ü l , a ' meüyek a' Rénus i 
SzÖvettségre v a l ó á l lássa l meg k in í l t a t t ak , i 6 t o n 
nevez te tnek-meg. közönséges l eve l i nkben , hanem 
m é g nem tudatot t mindenik f e l ö l , hogy me ly ik fo-
gadta-e l a ' h ivata l t , me ly ik nem. 

Diisz^eldorfból Augustus i-sÖ napján, Wer-
den, Essen , & c , varosaik fe lő l még semmi végha
tá rozás nem té te te t t ; a ' mostani pol i t ika i intéze
teknek kimenetelek fogja gondó lha tóképpen ezek
nek v é g s o r s o k a t is megmutatni . A ' Mark nevil 
P r a s z s z u s Grófságnak vagy tartománynak Essen 
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v; ' rossa felöl lévo szélein v h a t á r t jelentő á g o s o k á l - ... 
Jitlatuak fel. A ' W e s t p h a l i a i szé l sőbb ha t á rokon 
f e k v ő Pruszszus se regekhez o l y a n parantsola t é r - -
kezet t B e r l i n b ő l , h o g y minden idegen seregeknek 
oda va ló belépések el len protestál janak. 

• Ho l l and iábó l naponként több több F ran tz i a se
regek érkeznek W e s e l h e z , a ' hol a z edd igva lón ki-
vül még 4 k a s z á r m á k a t építenek. 

Düsseldorfból A u g . a-kán- Joaohim Her tzegnek . 
éppen most e g y Hirdetése j ö v e - k L , a ' me lyben a z 
a ' rendelés tétetik közönségessé ; hogy a ' Benthei-
miy Suinfurti,és Horstmari G r ó f s á g o k a ' Loo% föld
je ivel és minden h o z z á t a r tozókka l e g y e t e m b e n , 
a z Ö Her tzegsége nevében elfoglal ta tnak. —>- Ezen , 
Hirdetésben már N a g y Her tzegi neveze t teké i P r incz 
Jouchim. 

A ' R e g e n s b u r g b ó l Augustus 2-kán indul t leve- , 
lekben pedig Prímásnak nevezte t ik a ' N é m e t B i r o d a 
lom eddig volt Vá la sz tó Fe jede lmi FŐ Kancze l -
lar iussa. 

Kmsemark ú r , a ' k a t a ' P r u s z s z u s K i r á l y Peters* 
burgba küldött va la ' , v i s z szaé rkeze t onnét Ber l inbe , 
és Sándor Császá r tó l tulajdon kezeze l i ro t t l eve l e t 
hozott a' K i r á l y h o z . 

Frankofurtumból Aug*. 5-kén, "Marséval--<4w£*-
reau, k i ről u g y értet tük, h o g y v á r o s u n k a t e . h . í-sÖ 
napján a ' Pr imás tu la jdonává v a l ó létele fe lő l tudó
sí tot ta , tegnap Wiesbadenbe vette útját , a ' h o l mos t 
a ' Ho l l and ia i La jos K i r á l y ta r tózkodik ; hanem 
1 5 - d i k r e ismét v i s z sza fog a ' N a p ó l e o n C s á 
szá r születése napjának szolennitássaira j ő n i , a* 
me l lyek itt nagy p o m p á v a l fognak tartatni, ' s a* 
me lyhez m á r minden kés iü le tek tétetnek. — A ! 
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P r í m á s t Asehaffanburgba v á r j á k , a ' honnan nerrt 
s o k á ide Frankofur tumba vesz i útját a ' hóc'oias ' 
e l fogadásá ra . A ' T a x i s ^ Fejedelmi palotát készí
t i k s z á m á r a . Ü g y hal l juk, h o g y Generál is Clarké 
rendel tetet t h o z z á , mint Fran tz ia Császár i első ran* 
g ú K ö v e t . Hanem, e' még tsak hír : va lamin t szin
tén a z is , h o g y JSapoleoti*Császár September 1 - so 
nap já ra F rankofur tumba fogna jőni 

Bambergböl a z t irják ujabban , h o g y a'. Fran
t z i a seregek még számosodnak a z onnét Szakszó -
n ia félő menő u takon. 

M a g y a r O r s z á g . 
Unghvdrról Augustus a kán. ö r ö k em 1 ékeze te t 

é rdemlő napúnk v a l a minékünk ismét a ' m ú l t hó
napnak Júl iusnak 28-ik n a p j a , a ' me l lyen tudniil
l i k N e m e s M e g y é n k k ö z g y ö l é s e ta r ta tván , ujontan 
épí tendő V á r m e g y e h á z u n k n a k szegle t k ö v e meg
tétetett. 

U g y a n is a z említet t napon reggel i 9 ó r a k o r a ' \ 
rég i szoros m e g y é n k házában számosan e g y b e g y ü 
l e k e z v e l é v ő ^ tá tusok, és R e n d e k \% órá ig gyű l é s t 
t a r to t t ak ,mélynek v é g e l é v é n M e g y é n k Adminis t ra-
t o r á M é l t ó s á g o s B á r ó Prenyi litván és Mélt . Bá ró 
V á s á r o s Nám'ényi Eötves Ignátz Ki r . T a n á t s o s és 
K a m a r á s U r a k ' v e z é r l é s e k ala t t , a ' tanuló ifjúság
n a k ; E l ö j á r ő h i a k ; nem külömben nagy sokaságnak 
késére tében a ' p i a t z ü tzán fel mentünk azon domb
r a , a ' me l lyen a z uj V á r m e g y e h á z n a k építésére 
m á r t ava sznak elejétől f o g v a számos munkások 
f o g l a l a t o s k o d n a k ; ide é rkezvén , F ő Esperestünk 
F ő T i s z t e l e n d ő K á n o n o k Reday Jósef Ur a' szo
kot t i m á d s á g o k után a ' [ s zeg le t k ö v e t meg szentel
te , ' s annak k i fa rago t t üregébe a ' rézre metzett irá-
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s o k o t t , és e g y é b emlékez te tő je leket be le tette, a z 
után egv ka lán meszet vetet t a ' k ö r e , ez t t se leked-
v é a Admin i s t r a to r Urunk , ' s u t á n n a t ö b b U r a s á g o k 
i s , és i g y mozsár á g y ú k n a k d u r o g á s a i k ö z b e n v i s z -
sza t é rvén Püspök Mól t . Batsinszkj András U r E Ő 
E x c e l l e n t i á j a Rez identz iá jába mentünk, a ' ho l e g y e 
beken k í v ü l 1^0 mind két nemen l évő Uri s zemé
l y e k e t m a g a asz ta láná l vendégelt meg E ö E x c e l l e n -
tz iá ja . A z u t á n pedig EŐ Exce l len tz iá ja k e g y e s s é 
g é b ő l mulatság, és tántz, adatot t , me lyben némel -
l y e k ki v i l á g o s v i ra t t ig mulat ták m a g o k a t . 

A ' réz táb lára , m e l y a ' szeglet t kőnek üregé
be tétetett, ezek v a n n a k m e t z v e ; , , -„ _ . 

I V s i l t l a e I n C b n C V s s á e C o n C o r D I a e feLICI. 
V n l o n l q V e perenni . . P r o V I n C I a V u g h v a r l e n -

s ls D l C u V I t . 
Jjie I I I . ante Ca léndas Julii. Regnan te A u g u s « 

tíssimo Caesaré Franc i sco I L Hungária ; Rege ; P a -
latino : Sereniss imo Csesareo R e g i ö Pr inc ipe e t A r -
chi ü u c e Josepho, Ep i scop i s Diaecesanis n o s t r i s : 
Excél lént iss imo Audxe^i JSatains/ky Graeci Ri tus G a -
tholicórtirö, I l lüétr issimo Bá rone S tephano F i s che r 
R o m a n o Ca tho l i co rum, Supremo C o m i t e : E x c é l l e n -
í i s s imő Comi te Joanne Ph i l ipö S z t á r a y de E a d e m 
ét N a g y M i h á l y , Ádmin i s t ra to re : I l lust r iss imo L i 
be ró Barone de P e r é n y Excelsae Tabulae Septem-
i-iralis A s s e s s o r é , V i c e Cora i t ibus ; Spectabi l ibus 
E m e r i c ó Kuiih de BánhegyeS Ord inar io , G e o r g i o 
H o r v á t h de Pá ló t z Subst i tuto, Assessor ibus ex S ta -
tu M a g n a t u m : l l lus t r iss imis Comit ibus Franc i sco , 
ét Joanne B a r k o t z y de S z á l a , Comite Chr i s tophoro 
Sz ta ray de E a d e m et N . M i h á l y , | Comi t e A l b e r t d 
S í t a r a y dé E a d e m , eí N , M i h á l y , Comi t e Georgiö ' 
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Beréí iy i de KárnerBeréuy , Comite Emrnamieii Wal•;!* 
stein Var t emberg , Liber is Baronibus Nico lao , e l j j . 
anne V e t s e y de Hajnátskö, L . Baronibus A n t e n i o 
et Emer ico Horvá th de Muraa i t z , L . Barone Em. -
r ico Gi l ány i de L á z i . Assessoribus ex S t a tuEque -
s t r i : Spectabi l ibus S ig ismundo Bernáth de Bernath-
f a l v a , L a d i s l a o K á r n e r , Joanne P o n g r i t z de S z . 
Mik lós et O v á r iEdificii hujus Direc tore , Georg io 
Kárner , Josepho P e t r o v a y j d e E a d e m , Josepho J)rá-
v e t z k y de E a d e m , et Vinna , An ton io Orosz de Cs i 
cseri S tephano Pribék de V i l i j e , Ada lbe r to Csa thó 
de F ü g h e , Joanne K e l c z de Fület intz , Josepho Bá-
nó tzy de E a d e m , Michae le Kende de Köl tse , Joan
ne S z i k s z a y de M a g y a r Kru t só , P a u l o D i ó s z e g h y 
de E a d e m Ordinár io No ta r i o , F ranc i sco Pongrá tz 
de Sz. M i k l ó s et Ó v á r . Generá l i Perceptore , Ste
phano V i t z m a n d y de B u t k a Ord inár io F isca le , Lau -
rentio N e m e s de B e h á r f a l v a , P a u l o Csathó de 

' Füghe , Ignat io Orosz de Csicser , T l i o m a Szeren-
csy de Eadem OrdinarüS Judl ium. 

Nállunk a i életnek a z árra Május holnapban 
3 , söt 4 forintal is a l á b b szálottTreHt, hanem az. 

' u tán G a ü i c i a b ó l , és M a r a m a r o s b ó l sok szekerek , 
's emberek ide jővén , annyira fel emel ték annak az 
árát , h o g y még mai napig is a ' búzának íct, 14, a ' 
rozsnak 1 1 , 12 , a ' tengerének 1 2 , 1 3 , az árpának 
9, 10, a ' z abnak 5 , 6 M a g y a r forinton ment a ' köb-

' l e ( k é t P o z s o n y i m é r ő j e ) . Az idei termések is 
t sak a g y b iz ta tnak bennünke t , h o g y al ig ehetni fo 
gunk ez idén ó tsóbb kenyere t . A z őszi vetések-

' nek a z a ra tások u g y a n meglehetős , hanem a' ta
v a s z i ve téseket sok he lyeken a ' s zá rozság megron-
gá l t a . M á r mos t e legendő, és jobbá ra tseudes es-
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sönk jár ; "azonk ívü l h o g y a ' ntúU sze redáa es tve 
hazafe lé j ö v ő aratók közü l a z egy ike t , a ' k i rő l a z 
m o n d a l i k , hogy 104 esztendős ember let t v o l n a , a ' 
m e n y k ő megütöt te , a' melette v a l ó t ped ig megs i -
ket i tet te . 

Allhauban Tek. Vass Vármegyében a' Stájer 
Országi sze'kkröl Augustus 7-ik napján. 

Minékünk még mos t is drágán ke l l élnünk, és 
h a sz in te a ' jó Isten é g y oldal ról óltsó kenyér re l és 
b o r r a l biztatot t is bennünket ; de más részrő l is
m é t megfosztot t minket a zok tó l a ' r e t t e n t ő jéges-
s ő á l ta l . I l lyetén szerentsétlenség érdeklette a' mú l t 
Júl ius íó-kán délután négy és öt óra köz t , a' mi sze
g é n y he lységünket és Stájer o rszágnak velünk szom
szédos nagy részét . A ' t iszta életnek, árpának , 
z a b n a k , földi a lmának és fa gyümöl t snek n a g y o b b 
r é s z é t , ú g y öszve patskol ta a ' j é g s esső, h o g y tud
ni sem lehet mi termett a ' szántó fö ldeken és g y ü -
möl t s fákon. A z o k a ' m e z e i g a z d á k , a' k iknek 60 
—100 mérő zab jok lett v o l n a , két pintnél többe t 
a e m kap tak . A z épüle teket , a ' t s e rép fedeleket al»« 
l a k o k a t , k iVál tképen a» t e m p l o m o k b a n í e n t m i v é 
tette. S o k ba rom fiakat, nevezetesén t s ikóka t bor
j ú k a t a g y o n ver t ; a' meg öletet t fejér l udakka l ú g y 
b é vo l t ak a ' mezők f e d v e , mint a ' jég essövel . A z 
erdők úgy néznek k i , mintha a' l evegő égből s o k 
e z e r kar tá t sokkal a z o k r a tüzel tek vo lna . A z ide 
v a l ó harmin tzadósnak szobá jába egy ol l j r j égessö 
r epü l t bé , me l ly 5 /̂4 fontot n y o m o t t j a ' leg k i s sebb 
i s hason ló vóí t a' t yúk tojáshoz. A ' g y ü m ö l t s és 
s z ő l ő termő ker teknek sok esztendőkig nem lehet 
h a s z n o k a t venni . 

JSajry faradról, Július' 31 -d ikén , E ' f o l y ó hó» 



napnak 13-dikán F ő T i s z t . Gedeon I.udolf Ur , a ' 
Prémonst rá tumi Szerze tnek Kánpnokja , a' V á r a d i 
St. I s t v á n ' e lső Már t i r ' P répos t ságánsk Helytar tó
j a CAdministrátora) minekutánna ezelőt t s / in teesz
t endővé l , a ' N . V á r a d i minden renden lévő Urasá
g o k n a k most is é r z é k e n y emlékezet jekben lévő FŐ 
T i s z t . Fejér Gábor Urnák , ez időben a 1 Jás^ói Klas
t r o m ' igen érdemes Pr io r jának , elmenetele u t á n , 
kebe lünkbe jö t t v o l n a , nem sok idő m ú l v a , egész
sége m e g v á l t o z v á n j az Is tenes e lmélkedések és 
igen pé ldás békességes tűrések közö t t vá r t a el 33 
esz tendőkre terjedtt ha sznos életének vég ő pont
j á t . £ ' h ó n a p n a k Í5 kén .temettetett el F ő T i s z t . 
G l o g o n c z a i Prépos t , és i s -kán V á r a d i Kánonok Geá; 

l i c s k a A n t a l Ur á l ta l F é i i k s z Szent Már tonyban , a 5 

h o v a a' Váradi P a p i és világi renden l é v ő k közz í l l 
számosban megjelentek. 

El nem múla tha tom, h o g y ne emiit tsem azon 
tiszteletet, szere te te^ és sok rend béli s zo lgá l a to t l 
mellyet Ték. Májer Mihály Ur, ezen , Prépostság-
hak . Insgecté-ra , mind a» megholtnak hoszszas be
tegségében, mind hideg tetemének d iszes el íakari t -
tátásában tett. ' § ez tsak azér t említ tet ik itt r öv id 
szóval, hegy kiki e m l é k e z z e n meg arról , h o g y a' 
betegek, és holtak mellett teendő kerész tyéni . s ío l . 
gálát nem tsak a z émnerek e lőt t di tséretés, haaeiii 
a z Isten előtt is igen kedves dolog. 


